DOI: 10.18522/2070-1403-2017-64-5-108-115

OPUJI0JIOT U

VJIK 81

O.B. /[viuiekosa

Pocmosckuii ounuan

Poccuiickoti mamoosicennoil akademuu
2. Pocmos-na-/{ony, Poccus

redaction-el@mail.ru

OCOBEHHOCTH OBPA3OBAHUSI
COBCTBEHHO AHI'JIMMCKHX
COBUPATEJIbHBIX CYIIECTBUTEJIBHBIX
U CYIIECTBUTEJBHBIX, OBO3HAYAIOIIUX BEIIIECTBA
(HA OCHOBE AHAJIN3A CJIOBAPEHN
BTOPOM MMOJIOBUHBI XX BEKA)

[Oksana V. Dyshekova Peculiarities of the formation
of the original English collective nouns and nouns, denoting substances
(based on the analysis of dictionaries of the II half of the XX century)]

The article deals with the peculiarities of formation of the original English collective nouns and also
nouns denoting different substances found in the course of analysis of dictionaries of the second half of
the 20th century. The stems of nouns, verbs and set expressions serve as a producing base of these nouns.
Noun found in the dictionaries of the second half of the XX century are structurally and semantically dif-
ferent. They are root, derived, compound and compound-derivative according to their structure. The au-
thor also describes various classifications of nouns different sources of the linguistic literature.
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Cy1iecTByeT MHOKECTBO MPUYUH HEMPEPHIBHOTO PA3BUTHS U U3MEHEHHUS CJIO-
BapHOTO COCTaBa JII0OOr0 sA3bIKa. IMEHHO CIIOBApHBIN COCTaB SBJISIETCS YYBCTBH -
TEJIbHBIM KO BCEM M3MEHEHUSIM, MPOUCXOMSIINM B TaKUX c(epax >KU3HU U Jies -
TETBLHOCTH JIIOJIeH, KaK CollMaibHasi, KyJbTypHas u apyrue chepol. OgHu cioBa
MEPECTAI0T MCIOJIb30BAThCS BOOOINE, HO OHH TaK)Ke€ MOTYT MPUOOpPETATh HOBBHIE
3Ha4YEHHS. Y CJIOB, UMEIONIUX OJHO 3HAUYE€HHE, MOTYT MOSIBUTHCS JIPyTHE, B COOT-

BCTCTBUU C UBMCHCHUAMMH, KOTOPBIC IIPOUCXOAAT B HAIICM O6I[I€CTBG. n.B. Ap-
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HOJIBJI TIUIIET: «... being an adaptive system the vocabulary is constantly adjust-
ing itself to the changing requirements and conditions of human communications
and cultural and other needs. This process of self-regulation of the lexical system
is a result of overcoming contradictions between the state of the system and the
demands it has to meet» [1].

['oBOpst 0 BHYTpPEHHUX 3aKOHOMEPHOCTAX M3MEHEHUS U SI3BIKOBOI'O Pa3BUTHS,
E.JI. [TomuBaHOB OTMEUAET, YTO €CTh MHOTO MYTEH U CIIOCOOOB, KAKUMHU MOTYT KO-
HOMHYECKHE (M TOJUTHUYECKHE) WIA BOOOINE KYJIbTYPHO-HCTOPHUYECKUE SIBICHUS
BO3/ICMICTBOBATh Ha S3BIKOBYIO 3BOJIOLMIO. B KauecTBe OCHOBHOM ITPUYMHBI OH MPH-
BOJUT SKOHOMUYECKO-TIOJUTUYECKUE CABUTH, KOTOPHIE BUTOU3MEHSIOT KOHTUHITE€HT
HOCHUTENEH (MM TaK Ha3bIBa€MbIi COLMAIbHBIN CyOCTpaT) NaHHOTO SI3bIKA UITU JUa-
JIEKTa, @ OTCIO/IA BHITEKAET U BUAOU3MEHEHUE OTIPABHBIX TOUEK €T0 3BOJIOLHH [7].

CroBapHbIl COCTaB aHTJIMMCKOTO SI3bIKa, B OCHOBHOM, IOTMOJIHSIETCS 3a CUET
cinoBoobOpaszoBanus. CaMbIMU MPOAYKTHBHBIMH CIIOCOOAMHU CIOBOOOpPA30BaHUS B
AHTJIMHACKOM SI3BIKE SIBIIIOTCS TaKMe CIOCoObI, Kak adduKcarius, CIOBOCIOKEHHE,
KOHBEPCHS, COKpAIICHUSI Pa3IN4HbIX THUIIOB, peBepcust U abOpeBuanus. ITo MO/I-
TBEPXKJAAETCS aHAJIM30M CJI0Bapei BTOPOH Moa0BUHBI XX Beka [2].

HeobxommMo mog4epkHyTh, 9TO MyTEM 3aMMCTBOBAHMI AHTJIMMCKHUM SI3BIK T10-
MOJIHSIETCSI B 3HAYUTEIIbHO MEHBIIEH CTENEHHU, YEM 33 CUET BHYTPEHHUX SI3bIKOBBIX
pecypcoB. Jlo HAcTOSAMIErO BPEMEHH BOMPOC O COOTHOIIEHWHM 3aMMCTBOBAHHOW U
COOCTBEHHO AHTJIMMCKOM JIGKCHKH PacCMAaTPUBAETCS MPOTUBOpeunBO. [lo MHEHMIO
HEKOTOPBIX JIMHTBUCTOB, CIOBAPHBII COCTaB aHTJIMHACKOTO S3bIKa, B OCHOBHOM, 000-
ramfaeTcs 3a c4eT 3auMcTBoBaHuM [3]. MbI cuuTaeM, uro MmHeHue A.A. ['upyikoro,
OTHOCHUTEJIBHO TOTO, YTO OJMH U3 OCHOBHBIX CIIOCOOOB O0OOTAIEHHUS CIIOBAPHOTO
COCTaBa 3TO 3aUMCTBOBAHUS, HE COOTBETCTBYET JIECUCTBUTEIBHOCTH, YTO MOATBEP-
AKIACTCS aHAIM30M cCJoBapei BTOpoi monoBuHBI XX Beka [2]. Takum oOpazom,
CTOUT MOYEPKHYTH, UYTO OOJIBIIIAs YaCTh HOBBIX CJIOB hopMUPYyETCS Ha 6a3e OCHOB
yKe CYMIECTBYIOIIUX CIIOB Oyrarofapsi pa3JIMIHbIM CIIOC00aM CIIOBOOOpa30BaHUSI.

CylecTBUTENbHBIE, HAJIUMYECTBYIOIIUE B CJIOBAapsiX BTOPOW MOJIOBUHBI XX
BEKa, SIBISIOTCS CTPYKTYPHO M CEMaHTHYECKH pa3HooOpasHweiMu. [lo cTpykType
OHM SIBJISIFOTCSI HA KOPHEBBIMH, MPOU3BOJHBIMU, CIOKHBIMU U CJIOKHOIPOU3BO/I-
HbIMHU. B TUHTBUCTHYECKON TUTEpaType CYIIECTBYET MHOXKECTBO KJIACCH(DUKAIIIIMA

HMCH CYIICCTBHUTCIIbHBIX.
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CyllecTBYIOT pa3inyHbIE JIEKCUKO-TPAMMATUYECKUE pa3psiibl UMEH CYIIECTBU-
tenbHbIX. Tak, B.M. IlmoTHHKOBOW ompeaeneHsl ciaeayromme pa3psasl: 1) co0-
CTBEHHBIC M HapUIlaTeNbHbIE; 2) coOMpaTenbHbIe; 3) BEIIECTBEHHbIE; 4) KOHKPET-
HbI€ U OTBJICYEHHBIC;, 5) ONYIICBIEHHBIC U HeoAylieBNEHHbIE. J{11 0003HaueHus
UMEH COOCTBEHHBIX MCIOJB3YIOTCS HApUIIATEIbHBIE CYIIECTBUTEIBHBIC UIH COYE-
TaHus cioB. C0Ba, Ha3bIBAIOIINE COBOKYIMHOCTb OJHOPOJHBIX MPEIAMETOB IMPH-
HAJUIeKAT K TPYIIE COOMPATENbHBIX CYIIECTBUTEIBHBIX. Ha3BaHUS MUIIEBBIX MPO-
JQYKTOB, Pa3JIMYHOrO TUIA MaTepHUasbl, HICKOMAEMble, METAIIbI, XUMUYECKHUE BJIe-
MEHTBI, JIEKApCTBa, PA3JIMYHBIE CEIbCKOXO35UCTBEHHBIE KYJIbTYPhl U HEKOTOPHIE
JIpYyTue OAHOPOJHBIE AEIIUMbIE MACChl IPUHATO OTHOCHUTH K KJIACCY CYILIECTBUTEINb-
HbIX, Ha3bIBAIOIIMX pa3iuyHble BenlecTBa. (CylIeCTBUTEIbHBIE, HWMEIOIINE
€MHCTBEHHOE M MHOXECTBEHHOE YHCJIO, MPUUYUCISAIOTCS K IPYNIEe KOHKPETHBIX
HEOJIYIIEBICHHBIX CYIIECTBUTENbHBIX. ['pymma aOCTpaKTHBIX CYIIECTBUTEIbHBIX
MPEJCTABIICHA CYyIIECTBUTEIIbHBIMU, HA3bIBAIOIINMU OTBJICUCHHBIC MMOHATHS, Kaye-
CTBa, CBOMCTBA, JACUCTBUSA U cOCTOsAHUS. CyIlleCTBUTEIbHbBIC, HA3bIBAIOIINE JTIOICH
U AKUBOTHBIX, OTHOCSATCS K TPYIINE OJIyIIEBIECHHBIX CYIIECTBUTEIbHBIX [6].

H.A. KoGpuHoit 1 ee coaBTopamMu BCE€ CYIIECTBUTEIbHBIC MOJpAa3/ICiICHbl Ha
cobcTBeHHBIC M HapumarenbHbie [5]. B.W. [lagpuasiM nmpuBoauTcs 60s1ee moapoo-
Hasl KiacCU(UKAIUA UMEH CYIIECTBUTEIBHBIX B aHTIIMHACKOM si3bike. [Ipu aHanmze
CTPYKTYPBI CJIIOKHBIX UMEH cyliecTBuTeNbHbIX, B.W. llaapun aenut ux Ha 18 jek-
CUKO-TPaMMAaTHUYECKUX pa3psaoB 1) Ha3BaHWs JUILl;, 2) HA3BaHUS KUBBIX CYIIECTB
(kpome nuir); 3) HA3BaHUE OPraHOB M YAacTEHl Tena, JUI U APYTHUX >KUBBIX CYLIECTB;
4) Ha3BaHUs PACTEHUI; 5) Ha3BaHMS YaCTEH U IUIOJOB pacTeHUl; 6) Ha3BaHUS dJie-
MEHTOB HEXUBOU MPHUPOABL; 7) Ha3BaHUA OPYIUN TpyJa U UX YacTel; §) Ha3BaHMs
MCKYCCTBEHHBIX COOPYKE€HH; 9) Ha3BaHUsS 4acTel MCKYCCTBEHHBIX COOPYKEHUM;
10) Ha3BaHUsA TPAHCHOPTHBIX CpelcTB; 11) Ha3BaHUs y4UpexKIACHUI, 3aBEACHHIA,
npennpusaTuii; 12) Ha3BaHUs MPeIMETOB MOTpeOieHus; 13) Ha3BaHUs TICUXUUECKUX
sprnenuit; 14) Haspanus dusnueckux sBjaeHui; 15) Ha3BaHUS ONPEIMEYCHHBIX JICH-
cTBUii; 16) Ha3BaHus equHUI BpemeHu; 17) Ha3BaHus BeuiecTs; 18) umena auig [§].

CymiecTByeT MHOKECTBO JIPYTHX KiIacCU(DHUKAIUI CyIIeCTBUTEIHHBIX B 3aBUCH-
MOCTH OT MX MPUHAIJICKHOCTU K pa3HbIM JIEKCUKO-CEMAHTUUYECKUM TPYIINaM U JIEK-
CHUKO-CEMaHTUYECKUM paspsiaam. [Ipu aHanmmse cnoBapel HOBBIX CIIOB BTOPOM IOJIO-
BHHBI XX BEKa B KQ4eCTBE OCHOBOIIOJIATAIOIICH MBI MCIIOJIB30BAIH KJIACCHU(PUKAIIIO

N.I1. MBanoBoil. OHA TOBOPUT O YETKO BBIPAKEHHOW MOJIEBOM CTPYKTYpE CyIlle-
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CTBUTEIIbHBIX, K SAPY KOTOPOTO OTHOCSITCSI HCUUCISIEMbIE CYIIIECTBUTENbHbIE (0O/1y-
IICBJIEHHBIE ¥ HEOYNIEBIEHHBIC MPEAMETHI), KOTOPhIE UMEIOT (HOPMY €TUHCTBEH-
HOTO ¥ MHOXeCTBeHHOTo uncia. K nepudepun 7aHHOTO MOJIST OTHOCATCS OTBICUEH-
HBIE CYIIECTBUTEIBHBIC, TO €CTh T€ CYIIECTBUTEIbHBIC, KOTOPhIE 0003HAYAIOT Pa3-
JINYHBIC HA3BAHUA JAEHUCTBUN, COCTOSIHUM, KAYECTB 1 HANMEHOBAHUSI BEIIECTB, KOTO-
pbie HE UMEIOT (POPMBI MHOKECTBEHHOTO YHCIIa 1 HE UCUHCTISIOTCA [4].

[Ipu ananuze crnoBapei BTopoil monoBuHb XXBeka [9-13] Hamu Ob110 00-
HapyeHo 210 cymecTBUTENbHBIX, 0003HAYAIOIIUX HAUMEHOBAHHUE PA3TUYHBIX
BemecTB. [IpomsBomsmeir 0a30il CyIIECTBHTEIBHBIX, KOTOpbIe 00O03HAYAIOT
pa3IuYHbIE BEIEeCTBA, 00OHAPYKEHHBIX NIPU aHAIM3E CJIOBAPE BTOPOU MOJOBH -
He XX B€Ka, CIy>KaT OCHOBBI CYIIECTBUTEIbHBIX, TJIar0JIOB U YCTOMYHUBBIX Ha-
3BIBHBIX CJIOBOCOYETAHUI.

IIpoussoosawue ocHo8blL CyujecmeumenbHbix

92 (43,8%) OCHOBBI CYIICCTBUTEIIBHBIX IOCITYXKHIA 0a30i i 0Opa30BaHMS
BEII[ECTBEHHBIX CYIIECTBUTENBHBIX. [10 CBOEl MOPGHOIOTHIECKON CTPYKType ITH
OCHOBBI MOTYT OBITH TOJpa3/ieJICHbl HA KOPHEBBIC M MPOM3BOJHBIE. K OCHOBHOMU
IpymIe OTHOCATCS KOPHEBBIE OCHOBBI CYIICCTBUTENIBHBIX. 54 CYIIECTBUTEIbHBIX
ObLTM 00pa3oBaHBl OT ATOTO TUIA OCHOB (58,7%). K HUM MOXHO OTHECTH Takue
OCHOBBI, Kak: soda — cojia, yrieKUCIbIi HATPUH, Ta3UPOBAaHHAS BOJIa; water — Bojia,
KUJKUE BBIICTICHUSI OpraHu3Ma u apyrue. Jpyryio rpynmy npou3BOASIINX OCHOB
COCTAaBJISIFOT TPOU3BOJIHBIE CYyOCTaHTHUBHBIE OCHOBbI. OHM BKJIIOYArOT 38 OCHOB
(41,3%). Hanpumep: phosphate— ¢ocdar, comp dochopHoit kucaoTsl; adipcin—
anuncuH, adipate— agumar, helium — renuii; aTunmuaT U ApyrHUe.

[IpousBopsmrie CyOCTaHTUBHBIE OCHOBBI, MOCTY>KUBIIIHUE 02301 /st 0Opa3oBa-
HUS CYIIECTBUTEIIbHBIX, KOTOPBIE BXOJAT B 3Ty rpynmy, oTHocsTcs K oanou JICT,
a umeHHO: JICI" BelecTBeHHBIX CYIIECTBUTENbHBIX, 0003HAYAIOITNX HA3BAHUS XH-
MUYECKUX U (U3UUECKUX BEIIEeCTB, METAJUIOB U T.7. Hampumep:

— Brad Bailey, associate director for science at NASA, explained that eclipses
have led to hundreds of scientific discoveries, including helium and proving that
Albert Einstein was correct that mass warps space time.

— What made you want to look up adipate? Please tell us where you read or
heard it (including the quote, if possible.

— Phosphate esters have found numerous industrial applications due to their
overall stability, especially in the presence of oxygen.
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IIpouzeooswue enazonvHvle 0OCHOBbI

st o6pazoBanus 17 cOOCTBEHHO aHTJIMICKUX CYIIECTBUTEIbHBIX, HA3bIBA-
IONUX Pa3IMYHbIC BEIIECTBA, MPOU3BOAIICH 0a30¥ MOCIYyKUIIM OCHOBBI TJIaro -
70B, 4TO cocTaBuio 8,1 % oT 00mero KojaudecTBa MPOU3BOASAIINX OCHOB. 1o
MOP(OJIOTHYECKONW CTPYKTYpPE MPOU3BOISIINE TJIarojbHbIE OCHOBBI SBISIOTCS
npousBoAHbIMU. K HUM oTHOCsTCA cienytomue: phosphatize — dpochoTuponats;
mix— MeIIaTh, CMEIINBATh U APYTHUE.

[TpousBopsmIKie TIaroJbHbIE OCHOBBI, MOCIYXUBIITHE 0a30¥ st 0Opa3oBaHUS
CYIIIECTBUTENBHBIX, HA3BIBAIOIINX Pa3IMYHBIC BEIIECTBA, MPUHAJICKAT K OJHOU
JICT', a umenHno: JICI riarosioB, Ha3pIBalomux jaeiicteue. Hampumep:

— To make frosting for the cake, mix powdered sugar with a little milk and vanilla.

IIpouzeoosuyue 0cHOBbI YCMOUYUBLIX HA3bIBHBIX CI080COYEMAHUL

OT ycCTOMYMBBIX HA3bIBHBIX CJIIOBOCOYETaHHMH ObLIO oOpa3zoBaHo 101 cymie-
CTBUTENBHOE. JTO cocTaBiseT 48,1% oT o0Iero KoJan4ecTBa OCHOB, MOCTYKUB-
X TIPOU3BOAAIICH 0a30i Jyisi 00pa30BaHUs CYIIECTBUTEIBHBIX, 0003HAYAIOIITIX
pasznuuHbie BemiecTBa. Hanmpumep: ABS — acrylonitrile-butadiene-styrene; ADP—
adenosine diphosphate; CFC — chlorofluorocarbon; DNA — deoxyribonucleic acid
(6roxuMm.) — 1e30KCUPUOOHYKIEMHOBAST KUCIIOTA U IPYTHE.

Hanpuwmep:

— Many nations have banned the production of CFC.

— For example, in transcription, when a cell uses the information in a gene,
the DNA sequence is copied into a complementary .... .

— ADP is a key intermediate in the body's energy metabolism— it serves as the
"base" to which energy-producing reactions attach an additional phosphate group... .

B pesynbrare ananmmsa sS36IKOBOTO Marepuaia HaMu oOHapykeHo 203 yCTONYMBBIX
HAa3bIBHBIX CIIOBOCOUYETAHHUS, YTO COCTaBIIIET 3,9% OT OOIIEro KOJIMYeCTBA OCHOB, IO-
CITY KHBIITMX TIPOU3BOJIAIIIEH 6a30i /1t 00pa3oBaHKss COOCTBEHHO aHTJIMIMCKUX COOHMpa-
TETIHHBIX CYIIECTBUTENBHBIX. JJaHHBIE CyIIIECTBUTEIbHBIE 00Pa30BaHbI TAKMM CIIOCOOOM
CII0OBOOOpa30oBaHus, Kak abOpeBuarms. AGOpeBHaITysl MPEICTaBISIET COOOH MPOTYKTHB-
HBIN CIIOCO0 CIIOBOOOPa30BaHMS B COBPEMEHHOM aHIIIMHCKOM si3bike. [1o muenmto 1.B.
ApHonbl TepMHUH a0OpeBUaIMsl JOJDKEH HCIIONB30BAThCS ISl COKPAIEHHOW (HOPMBI
cyioBa WK (pasbl BMECTO IIENIOT0, C IENbI0 SKOHOMUH MecTa U ycrmit [1].

Hampumep: AA — Alcoholics Anonymous — aHOHUMHBIE aJIKOTOJIUKH (OpraHu-

3ammst Mo 60prOe ¢ amkoronusmoM); A&R-— artist(s) and repertoire (or recording),
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the department of a record company responsible for selecting new artists; ABA —
Amateur Boxing Association— amepukaHckas Ookcepckasi acconuanms; AAUP —
American Association of University Professors— AmMeprkaHcKasi accoIldaIms mpe-
nogaBateneli yauBepcutetoB; AARP—American Association of Retired Persons;
AAU — Amateur Athletic Union; AFL — Australian Football League — aBctpanuii-
ckas ¢yroonpHas nura, CIA — Central Intelligence Agency— llenTpanbnoe pa3se-
neiBatenbHoe ynpasinenue (L[PY); FBI- Federal Bureau of Investigation — ®ene-
panbpHOe Oropo paccienoBannii (OBP); NBA — National Basketball Association —
HanmonanpHas 6ackeroonpsHas accormarus (HbBA); EC— European Community —
EBporneiickoe coobiiecTBo u apyrue. Hanpumep:

— The crime is being investigated by the FBL.

— The EC is the most successful example of institutionalized international pol-
icy co-ordination in the modem world.

— In the United Kingdom, the Amateur Boxing Association (ABA) was formed
in 1880 when twelve clubs affiliated.

— The CIA triad serves as a tool or guide for securing information systems and
networks and related technological assets.

Takum 00pa3oM, CyIIECTBUTENbHBIC, KOTOPhIE O0O3HAYAIOT Pa3IUYHbIC BeIlle-
CTBa, ObLTH 0OpPa30BaHbI OT MPOU3BOISAIINX OCHOB YCTOWYHMBBIX HA3bIBHBIX CIIOBOCO-
yeranuid (101; 48,1%), ocHoB cymiectBUTenbHBIX (92; 43,8%) U II1aroabHBIX MPOU3-
Bosnx ocHOB (17; 8,1%). CoOupatenbHbie CyIECTBUTENbHBIE, 3aPETUCTPUPOBAH-
HBIC B CIIOBAPSAX BTOPO MOJIOBUHBI X X BeKa M OOHAPYKEHHBIE MTPH aHAII3Ee, 00pa3o-
BaHBI OT MPOU3BOISAIINX OCHOB YCTOMYMBBIX HA3BIBHBIX CIIOBOCOUYETAHUN CIIOCOOOM

ab0peBuaruu. Takux CymecTBUTENbHBIX HacunThiBaeTcs 203, uto cocTtaBisieT 3,9%.
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